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Türk-Alman Üniversitesi 
İktisadi ve İdari Bilimler Fakültesi 

Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler Bölümü 
Ders Bilgi Formu 

 

Dersin Adı Dersin Kodu Dersin Yarıyılı 
Osmanlıca II POL 551 Bahar 

 

ECTS 
Kredisi 

Ders 
(saat/hafta) 

Uygulama (saat/hafta) Laboratuvar (saat/hafta) 

3 4 - - 
 

Ön Koşullar - 
Dersin Dili Osmanlıca 
Dersin Seviyesi - 
Dersin Türü Zorunlu 

 
Seçimlik 

X 

Dersin Sunum Şekli Yüz Yüze 
X 

Uzaktan Eğitim 
 

Dersin Koordinatörü - 
Dersi Veren(ler) Behice Tezçakar Özdemir 
Dersin Asistan(lar)ı - 
 

Dersin Amacı Dersin amacı, Osmanlı Türkçesinin öğretilmesi ve siyasi kültür 
köklerinin analizinin yapılmasıdır. 

Dersin İçeriği Osmanlı alfabesi, rakamlar, harekeler, okutan (sesli) harfler; 
Harflerin bitişmesi, başta ortada ve sondaki halleri, örnek kelime 
çalışmaları; 
Osmanlıcadaki Türkçe unsurların ekler üzerinden anlatımı; 
Osmanlıcadaki Arapça unsurlara genel bir bakış: 
Lam-ı tarif, izafet yapma; 
Bab nedir ? Vezin nedir?, Mastar nedir? Ne işe yararlar? 
Sülasi (3 harfli) mastarlar, 
Rubai (4 harfli) mastarlar; 
Çoğul yapma; 
İsm-i fail, İsm-i meful, ismi- tafdil; 
İsmi zaman, ismi mekan ismi alet ve bablar. 

 

Dersin Öğrenme Çıktıları 

 Öğrenme Çıktıları (ÖÇ) 
1 Toplumların sosyal, siyasal, hukuksal kodlarını taşıyan ve şekillendiren bir ayna 

araç olarak Osmanlıcanın öğrenilmesi. 
2 Siyasi kültür köklerinin analizinin yapılması. 
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Kaynaklar 

Ders Kitabı Osmanlıca Dersleri. Muhammed Ergin. İstanbul: Boğaziçi 
Yayınları, 2000. 
Osmanlıca Dersleri 1. Yılmaz Kurt. Ankara: Akçay Yayınları, 
2005. 
Osmanlıca Dersleri 2. Yılmaz Kurt. Ankara: Akçay Yayınları, 
2014. 
Osmanlıca- Türkçe Ansiklopedik Lugat. Ferit Devellioğlu. 
Ankara: Aydın Kitabevi, 
2001. 
Avrupa’nın diplomasi tarihi: Viyana kongresinin küşadından 
Berlin kongresinin 
hitamına kadar 1814- 1878. Antonin Debidor; çev. Ahmed 
Selahaddin. İstanbul: Araks 
Matbaası, 1327. 
Konu: Avrupa, Uluslararası ilişkiler, Politika. 
Dili: Osmanlı Türkçesi 
Türü: Matbu kitap 
 
İmparatorluk’tan Cumhuriyet’e Siemens Tarihi:Devlet 
Arşivlerinden Belgelerle / 
History of Siemens from Empire to Republic: In the Light of 
Documents from 
State Archives. Behice Tezçakar Özdemir; İstanbul: Mas 
Matbaa, 2016. 

Yardımcı Kaynaklar Karagöz. İstanbul: Karabet Matbaası, 1324.  
Konu: İç siyaset, Uluslararası ilişkiler. 
Dili: Osmanlı Türkçesi 
Türü: Süreli yayın- mizah dergisi 
Hukuk tarihi dersleri. Sadri Maksudi, 1376/1957. Ankara: Ankara 
Hukuk Mektebi, 
1926-1927.  
Dili: Osmanlı Türkçesi 
Türü: Matbu kitap 

 

Değerlendirme Sistemi 

Yarıyıl Çalışmaları Aktivite Sayısı Katkı Payı 
Devam 15 %20 
Laboratuvar   
Uygulama   
Saha Çalışması   
Derse Özgü Staj   
Ödev   
Sunum 1 %20 
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Projeler   
Ara Sınav(lar)   
Final 1 %60 

Toplam %100 
Yarıyıl İçi Çalışmaların Başarı Notuna Katkısı  
Yarıyıl Sonu Sınavının Başarı Notuna Katkısı  

Toplam  

 

Dersin Öğrenme Çıktılarının (ÖÇ) Program Çıktılarına (PÇ) Katkı 
Derecesi 

  Katkı Derecesi* 

No Program Çıktıları (PÇ) 1 2 3 4 5 
1 Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler 

alanında teorik ve uygulamalı düzeyde ileri 
derecede bilgi sahibi olmak, bu bilgileri 
kullanabilmek 

   X  

2 Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler ile ilgili 
temel kavram, fikir ve verileri bilimsel 
yöntemlerle inceleyebilmek, eleştirel ve 
analitik bakış açısı ile yorumlayabilmek ve 
siyasi olay ve gelişmelerle ilişkilendirerek 
değerlendirebilmek 

   X  

3 Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler ile ilgili 
konularda düşünce, yorum ve 
değerlendirmelerini yazılı ve sözlü olarak 
aktarabilmek 

   X  

4 Güncel sorunları tanımlayabilmek, kanıtlara 
ve araştırmalara dayalı nitel ve nicel 
verilerle desteklenmiş çözüm önerileri 
geliştirebilmek 

  X   

5 Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkilerde öne 
çıkan kurum ve aktörlerin nasıl ortaya 
çıktığını, nasıl işlediğini anlamak ve bu 
alandaki süreklilikleri ve değişiklikleri tespit 
edebilmek 

  X   

6 Yerel, bölgesel ve küresel gelişmeleri 
tanımlayabilmek, takip edebilmek ve bu 
gelişmeler arasında ilişki kurabilmek. 

    X 

7 Bölüm ile ortak çalışma içerisinde olan 
disiplinlere (örneğin tarih, iktisat, hukuk ve 
sosyoloji) ilişkin temel bilgilere sahip olmak 
ve bu bilgileri kullanabilmek. 

    X 

8 Bölüm ile ilgili İngilizce ve Almanca yayın ve 
araştırmaları izleyebilmek ve meslektaşları 
ile uluslararası alanda iletişim kurabilmek 

  X   

9 İkinci bir dili (İngilizce) kullanabilmek  X    
10 Siyaset Bilimi ve Uluslararası İlişkiler 

alanında veri toplanması, yorumlanması ve 
duyurulması aşamalarında bilimsel ve etik 

  X   
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değerlere sahip olmak 

* Katkı Derecesi: 1 Çok düşük, 2 Düşük, 3 Orta, 4 Yüksek, 5 Çok yüksek. 

 
ECTS İş Yükü Tablosu 
Etkinlikler Etkinlik Sayısı Süre (Saat) İş Yükü 
Ders Saati 15 4 60 
Laboratuvar    
Uygulama    
Saha Çalışması    
Derse Özgü Staj    
Ödev    
Sunum 1 1,5 10 
Projeler    
Ara Sınav(lar)    
Final 1 1,5 20 

Toplam İş Yükü 90 
Toplam İş Yükü / 30 saat  

ECTS Kredisi 3 

 

 


